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Abstract

The present article studies the specific cultural features contained in
phraseological units. The problem is approached through three different
levels:

1. The modern linguistic meaning.
2. Lexical components of phraseological units.
3. The first variables of linguistic units.

The paper emphasizes the gradual process of the cultural charge in the
semantic structure of phraseological units.

Key words: culturally specific features of phraseological units, Non-

equivalent language components, culturally distinctive component,
prototype.
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HauunoHaabHO - KyJbTypHas crienupurka ¢gppa3zeojoru3MmoB

Crynent maructpa : JKacum Tamuo Myramap AJIb — a3zaBu
@daxynbpTeT s13bIK0B bargaackoro ynuBepcurera
Tanu6 Uoparum Xammyn AJIb - canj

@aKyJbTeT S3bIKOB barnaackoro ynuBepcurera

AHHOTaNus

Hama Crarbs mnocBsilieHa BoIpocaM aHajdu3a HalMOH-aJIbHO -
KyneTypHOU cnenndukn OE . D10 mpobiema paccMar-puBaeTcst Ha TPEX
ypoBHsX: 1) B COBPKYITHOM (ppa3eoiorny-eCKOM 3HAUYCHHUHU, 2) B 3HAUCHHH
OT/IEbHBIX JIEKCHUeCKHX KoMmoHeHToB ®E, 3) B 3HauCHUH TIEPEMEHHOTO
nporotunia @E. Mel 31ech ogYepKuBaeM , 4TO IpadyalIbHBIM XapakTep
MPOSIBJICHUS HallMOHAJIBHO — cnenupuIHON uHbOopMaIIuy,
3aKOAMPOBAHHOM B 3Ha4eHU Dpa3zeosoru3mos.

KiroueBble cji0oBa: HalMOHANbHO-KYNIbTypHas crneuuduxka OE.
Oe3rkBUBaNieHTHble @DFE, KylIbTYpHO - MapKUpOBaHHBIH KOM-TIOHEHT,
MIPOTOTHII.

Ha coBpemeHHOM »JTame Beob , pa3BUTHS HAyKH O SI3BIKE
uccieioBaHue (Ppa3eoJOrMuecKux €IUHHUIl HEMBICIUMO 0e3 M3Y4YeHUs UX
HaIlMOHAJILHO - KYJIbTYpHOM cneuu¢uku, 0e3 paccMOTPEHUs poiu
@®pa3eosOru3MoB B penpe3eHTalud KylbTypsl Hapoaa. «Ocobyro poib B
TPAHCIALUUU KYJIbTYPHO-HAIIMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAaHUS HapoJa M €ro
UACHTU(UKAIIMY KaK TaKoBOro urpaet. dpazeosornueckuil cocras s3bIKa,
TaK Kak B OOpPa3HOM COJEp:KaHUHU €ro €IWHUI] BOILIOUICHO... KyJIbTypHO-
HaI[MOHAJIbHOE MUPOBHJICHUE .

Cornacuo B. H. Tenus, cBs3b s3bIKa U KyJbTYpPBl peaqu3yeTcs 4epes
KyIbTypHYIO  KOHHOTAIIMIO, KOTOpas BO3HUKaeT KaK  pe3ysbTaT
WHTEPIpETAIMN aCCOIMATHBHO-00Pa3HOTO OCHOB-aHUs (Ppaszeosorn3mMa
MOCPENICTBOM COOTHECEHHsI €ro C KyJIbTYpHO - HaI[MOHAIEHBIMHU
STaJIOHAaMH U CTEPEOTHUIIAaMH, OTPAKAIOIIMMHU HAPOAHBI MEHTAJIMUTET.
VYdeHblil BBIJENSAET KaK MUHUMYM J[Ba TUIA KYJIbTYpPHO-MapKHPOBAHHBIX
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€IMHHUIl B HOMHMHATHBHOM COCTAaBE€ A3bIKa: CIMHULBI , B KOTOPBIX
KyJIbTYpHO 3HauMMas MHGOpMalMs BOIUIOIIAETCS B JIEHOT-aTUBHOM
acliekTe 3HaueHus (ciioBa, OOO3HAYalOIME peajuy MaTephualbHON
KyJbTYypbl WJIN KOHLENTHl JYXOBHOM M COLMAIbHON KyNbTyphl), H
€IMHUIIBI, B KOTOPBIX KYJIbTYpPHO 3HauMMasi MH(OpMaIus BbIpakaeTcs B
KOHHOTAaTHBHOM aCIIeKTe 3HAYEHUS (0O6pa3HO-MOTHBHPOBAHHOE
ocHoBaHue @paszeonorusmon ) . MHTepnperanus nociae HUX MPOUCXOIUT
Ha OCHOBE pPEQIEKCUBHOIO - OECCO3HATENBHOTO MM OCO3-HAHHOIO -
COOTHECEHMsI MX 3HAUYCHHMs B KOHKPETHOM pEUYeBOM CHUTyalluu C
W3BECTHBIMU  TOBOPSINEMY  KYJIbTYpHbIMH  ycTaH-oBKamu  [Tenus
B.H.1996.c.12].

B. A. MacnoBa cuntaer He0OOXOAMMBIM aHAJIU3 S3bIKOBBIX (PAKTOB HE
TOJIBKO € MTO3ULUU aKTUBHOT'O HOCUTEIS SI3bIKa, HO ¥ C IIO3ULMH BHEIIHETO
HaOmozarens - Ha OCHOBE H3y4YeHHMs U aHAJIW3a YHUBEPCAIbHBIX
TEPMHMHOB KYJIbTYpPbI, M3BICKAaEMBIX M3 TEKCTOB pa3HBIX BpPEMEH U
HapoJIOB, IPU 3TOM BCSKUH (Ppa3eosorusm - 3TO TEKCT, T. €. XPaHUTEIb
KyJnbTypHOU HH(popMamuu . «Dpa3eonornyeckiuii KOMIOHEHT s3blka He
TOJIBKO BOCIPOU3BOAMT DJIEMEHTHl M 4YEPTHl KYJbTYPHO-HALIMOHAJIBHOIO
MHUPOINOHUMaHUs, HO U (opMupyet ux. M kaxapiit ppazeonorusm, eciau oH
COJZIEP)KUT KYNbTYPHYIO KOHHOTAlLlMIO, BHOCUT CBOW BKJIaJ B OOUIYIO
MO3aW4YHYI0 KapTHHY HAallMOHAIBHON KynbTypel». IIpu sTom He Bce PE
ABIISIIOTCSL KYJbTYpHO- CHeuu(UYHBIMM B cBoell cemaHTHuke. Haubomne
«KYJIbTYpOHOCHBIMU», TI0 MHEHMIO aBTOpa, SBJSIOTCS  0Opa3Ho-
OMOTHUBHBIE €IHMHMIIBI, KOTOPBIE BOCXOAAT K HEKUM IPOTOTUIIHBIM
CUTyalusiM, JIeKallUM B OCHOBE O0Opa3HOTO  NEPEOCMBICIECHMUS,
3aKpENUBILIErocs C TEYEHUEM BpEMEHU 3a (hpa3eosoTU3MOM, OJHAKO
«cJeap» MPOTOTHUIA OCTatOTCs BO BHyTpeHHeH popme DE, oqHOBpeMeHHO
KOIUPYSl U OKCI-OHUPYS OINpeAeNeHHYI0 KYJIbTYpHYI0 HH(MOpMaINIO
[Macnosa B.A. 2001 c. 68 - 82].

Cormacho J[.  O. [oOpoBOJBCKOMY,  «IIpH  HCCIEIOBaHUU
HAI[MOHATLHO-KYIbTYpHOU  crerupuku DE B paMKax coImoc-
TaBUTEIHHOTO MoJIX0/1a 1esecoo0pa3HbIM IpeCTaBIseTCS
UCKITIOYUTENIFHO OOpalleHne K IUIaHy COJEp)KaHWs, TaK Kak IUIaH
BBIPXKEHUS Y €IMHUIl PAa3HBIX S3BIKOB PAa3IMueH [0 OMpEeeNeHuo». B
IUIaH cojiexaHus (Ppa3zeonoru3MoB (OCOOEHHO B cilyyae MX CHHXPOHHO
OLIYIIIAeMO MOTHUBUP-OBAHHOCTH) BBIICISIOTCS aKTyalbHOE 3HAYCHHE U
oOpa3Hasi cocTaBisolIas, U3ydeHHe KOTOpOH MpeicTaBiseTcs Haumbosee
CYLIECTBEHHBIM, TaK KaK, «BO-TIEPBBIX, HMMEHHO 3/IeCh MOTYT OBITh
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OOHapy>KEHbI HETPUBHAIBHBIC PA3JINUUS MEKAY S3bIKAMU... H, BO-BTOPBIX,
pa3nuuusi  Takoro poja CKOpee MOTYT — OKas3aTbCs  KYJIbTYpHO
MoTUBHpOBaHHBIMIY [JoOpoBonbckuii 1.0. 2002. C. 260].

E. E. YukuHa B craThe «BbIsBI€HME HALMOHAIBHO - KYJIbT-YPHOH
cneun(uku (Hpa3eosoru3MoOB: COBPEMEHHBIE MOJIXOABD PACCMATPUBACT
JIMHIBOCTPAHOBEIYECKHUM, KOHTPACTUBHBIN, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIMYECKUN
U KOTHUTUBHBIA NOAXOIBI K PACK-PBITHIO HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO
conepxanuss DPE. ABTOp mNOAYEpKHBAET, UYTO BCE YETHIPE MMOAX0Ja
MPEJCTABISAIOT COOOW €IUHOE IEN0e M MOTYT OBITh MPEICTABICHBI KaK
crynenu ananmsa OE:

1) BbisiBieHHE O0€39KBUBAJICHTHBIX 3KCTPATHHIBUCTUYCCKHX (HAKTOPOB,
OTpaKEHHBIX BO (Ppa3eoyoru3max;

2) BeisBiIeHHE  CTPYKTYPHO —  CEMAHTHYECKHUX  OCOOCHHOCTEH
MEKbSI3BIKOBBIX (PPa3e0JOrNIeCKUX aHAJIOTOB;

3) BolsiBiicHHE HAIMOHAIBHO - KYJIbTYPHBIX KOHHOTAIUN KIFOYEBBIX CIIOB
Y KOHIICTITOB KYJIBTYPBI, 3aKITIOYCHHBIX BO ()Pa3COIOTU3MAX;

4) BeoisBieHHe OCOOCHHOCTEW  HAIIMOHAIBHOTO  YJICHEHUS
S3BIKOBOM KapTUHBI MHPa U OCOOEHHOCTEH .

OYHKIIMOHNPOBAHUS HAIMOHAILHOTO MEHTAaJINTETa KaK
JIMHTBOKPEAaTUBHOTO MBIIUICHUS. ABTOp MOJYEPKHBAET, 4YTO TaKOMH
KOMIUIEKCHBIH TOAXOJ OT YacTHOro K OOIIeMy MOKeT JaTh MOJHYIO
KapTHHY HallMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX O0COOEH-HOCTEeH (pa3eonornyeckoi
cuctemsl si3bika [Yukuna E.E. 2004. C. 13].

B pycckom u apaGckoM s3bIKax, BbLIENA0TCs TpH rpynmnsl DE:

1) ®paseomoru3Mel, HE HMEIOIIME B CBOEM COCTaBe JIEKCEM C
HaIlMOHAJIbHO-CIIENU(UYHBIM KOMIIOHEHTOM 3HAuY€HHUS , HO OTpa’kKarolue
HaIMOHAJIbHO-CIIeU(UYECKIE TOHSATUS BCEM CBOUM COCTABOM.

2) (DE, BKIIIOYaromuye JICKCEMBI C HAIMOHAJIBHO - CHCI_II/I(I)I/I‘{HBIM
KOMITOHCHTOM 3HAQUYCHUA U OAHOBPEMCHHO NCPCAAOINEC HAIMOHAJIBHO -
CHCL[I/I(I)I/I‘-ICCKI/IC IIOHATHA BCEM CBOHMM COCTaBOM.

3) EauHuibl, uMeEONMe CBOEM COCTaBE JIEKCEMbl € HAI[MOHAJIBHO
CHeU(pUYHBIM KOMIIOHEHTOM 3HAU€HUS M OTpakalolllie YHUBEPCAJIbHBIE
TIOHATHS .
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Hauvonanenas crnenuduka (Qpaseosorusma MOXKET — OTpaxarb
UCTOPHUIO HapoJa, CBOEOOpa3Hble TpaauluM, OObluaW, SIBJICHUS,
W3HAYaJIBHO 3aJIOKEHHBIE B €ro  mpotorune. PaccMoTpuM npumepsl
(Gpa3eosorn3MoB, B KOTOPHIX HalM-OHAJIBHO-KYJIbTYpHAs clenuduKa
o0ycioBieHa BHYTpeHHeH (opMoii, oOpa3oM , JexalluM B OCHOBE
IIEPEOCMBICICHUS UCXOAHOIO IIEPEMEHHOTO CIIOBOCOYETaHMs. TaK, HCKOHO
pycckuil (pa3eosioru3M «IOTEMKHHCKas JepeBHs» (= 0-Ka3HOE, MHUMOE
Onaromnosydue, MOKa3HOW OJIECK, OYKOBTUPATENILCTBO) CBSI3aH C MMEHEM
ka3 . A. IloreMkuHa, KOTOpBIM @pHUKa3al IOCTPOUTh Ha IIYTH
cnenoBanus Exarepunsill.

HaI_[I/IOHaJ'IbHOKy.]'IBTypHaH CCMAaHTHUKa (1)pa3eonorH3Ma O6YCJ'IOBJICH8..

Bo-nepBbIX, HalnMUMEM HAIlMOHAIBHO - MAPKMPOBAHHOI'O KOMIIOHEHTA
«CEPMSIKHBIN»

Bo-BTopsix, mpoucxoxaenuem (Ppazeonmorusma . llpencr-aBnsercs,
YTO TIEPBBIM MPU3HAK UMEET JOMUHUPYIOIIEE 3HAYCHHE B TPAHCISAIUU
KYJIbTYPHOTO KOZIa, 3aJI0)KEHHOTO B CEMaHTHKE (hpa3eosoruzma.

Anamn3 cemantuku ®OE HeaHTpOHOHeHTqueCKOﬁ HaIlpaB-JICHHOCTHU
ITOKa3bIBAcCT, 4qTo HallMOHAJIbHO - KYyJIbTYpHas1 cneu-ml)m(a
(l)pa3eOJ'IOFI/I3MOB qgame BCCro 06y0J'IOBJIeHa OAHOB-PEMCHHBIM HAJIMIUCM
HCECKOJIbKHUX IIPU3HAKOB. CBA3U C YCM IMPEACTABIACTCA IMIPAaBOMEPHBIM
TOBOpHUTH O TOM WU HHOU MEpE HHTCHCHBHOCTH, C KOTOpOfI MOXKET
MPOABJIATHCA KYJIbTYPHO-HAIUOHAJIbHAA I/IH(I)OpMaLII/ISI,
«3aKOHCCPBUPOBAH-HAA» B 3HAYCHHUU q)paseonomsMa.

CnenoBarenbHO, HauboJie MOJHO HallMOHANbHAs cnenuduka Oyaer
BbIPpAXKATHCA B cirydasax COBOKYITHOI'O )ICﬁCTBPISI IIPHU3HAKOB
0€37KBUBAJIEHTHOCTH, KYJbTYPHO - Map-KUPOBAaHHOTO KOMIIOHEHTa B
COCTaBe €IUHMIIBI HALMOHAIbHO-3HAYUMOI'O MPOTOTHIA, SPKOro obpasa,
XapaKTepHOTO TOJBKO Ul OJHOM JMHIBOKYJIbTYpbl. Hamuume Bcex aTHX
MPU3HAKOB CBHJIETEIBCTBYET O MaKCHUMAaJbHOW HACBHIIIEHHOCTH (pa3eoli-
oru3zma crenupuueckoil nHpopmanmen, SKCIUTMIUTHO WIX UMIUTUIMTHO
BBIp@XAIOLIeH HCTOPHIO M KYJIbTYpYy HapoJa, TOBOPAIIETO Ha S3bIKE.
NIOMUMO TIPOTOTHIIA, CBSI3aHHOI'O C HCTOPHMYECKUMH HMMEHaMH |
COOBITHSIMH, TAaK)K€ MUMEET B CBOEM COCTaBE JIEKCEMY «IIOTEMKHHCKas -
MPOU3BOIHOE OT M3BEC-THOTO HOCHUTEISIM PYCCKOS3BIYHOM KYJIBTYPHI
aHTPOIIOHMMA, KOTOPOE M CUTHAJM3UPYET O HAIlMOHAJIBHOU crienuduke Ha
(hopMaIbBHOM YpOBHE.
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Takum 00pa3zoM, KpaTKuil 0030p JIUTEPATYPhI IO BOIPOCY BBISABICHUS
HAIlMOHAJILHO-KYJIbTYPHOH  crneuu(uky  3HaueHus  (Ppa3eoI0oru3MoB
CBUJETEIHCTBYET Ha MEPBBIN B3I O Pa3HOOOpa3UH MOJXOA0B K TaHHOM
npobieme. Tem He MeHee mpu Gojiee OIU3KOM PACCMOTPEHHH OYEBHUIHO,
9TO0  OOJNBIIMHCTBO  Y4YEHBIX CpPeAM  MNPU3HAKOB  HALMOHAIBHOM
MapKUPCBAaHHOCTH (hPa3eoNOTUYECKUX eTUHHI HAa3bIBAIOT:

1) SApkuii HaUUMOHAIBHBIN 00pa3, KyJIbTYpHO-3HAYMMBIA HPOTOTHUIl B
OCHOBE (h)pa3eoI0rHYECKOro NEPEOCMBICICHHUS;

2) Cneuupli4ecke KOMIIOHEHTBl - HAaMMEHOBAHUS HAIMOH-aJIbHBIX
peanuii;

3) Ilpu CONOCTaBUTEILHOM W3y4YCHUH SI3BIKOB - OTCYTCTBHUE
MEXBbA3bIKOBBIX (PPA3€0TOINYECKUX COOTBETCTBHH.

Kak noxaspiBaer anaimu3 @OF HeaHTpPONOLECHTPUYECKOW  Hal-
PaBJIEHHOCTH B PYCCKOM M apaOCKOM s3bIKaX, HAllMOHAJIBHO- KYJIbTypHas
cneunpuka GppazeoqoruuecKkoro 3HaueHUsI UMEET rpayalbHbIi Xapakrep,
TaKk KaK MOJYKET IPOSBIATHCS HA HECKOJIBKHX YPOBHSX OIHOBPEMEHHO.
IIpu >TOM, HECOMHEHHO, MMEHHO OOpa3HO€ OCHOBAaHHUE SBIIAETCS, IO
MeTKoMy BbIpakeHHI0 B. H. Tenus, «OCHOBHBIM HEPBOM» KYJIbTYpPHOM
konHotanuu [Temus B. H. 2012, c. 214]

Hannune sxe 0003HaueHMs] HallMOHANILHOW peanuu B cocTaBe QE, Tak
e KaK U OTCYTCTBHUE (pa3eoJOTHYECKHX COOTBETCTBHM B COOTHOCHMOM
S3bIKE, B CyMMe€ C OOpa3HOl COCTaBISIOLIEH YCHWIMBAET KYJIbTYpHO -
HallMOHAIbHYIO 3Ha4-UMOCTh (DE. bBe3dKBUBANIEHTHOCTP M KYJIBTYPHO-
crenupuUHbIi KOMIOHEHT B coctaBe PE Moryr Takxke BBICTYyHaTh Kak
€MHCTBEHHBIE ITOKa3aTeNn HallMOHAJIBHO - KYJIbTYpPHOH
MapkupoBaHHOCTU DE.
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CTYJACHT Marucrpa

JUKacum Tanen Mramap AJlb-a33aBu

JKacum Tanen Mramap: poawics B 1987 rony B Husine u B 2005 roxgy
mocTynmuil Ha (aKyabTeT S3BIKOB barmanckoro yHuBepcutera, Kadeapoit
pycckoro s3bika, a B 2012 rogy 3akoHuna yu€0y Ha QaxyiabTeTe sI3bIKOB, U
MOCTYIWJI B MarucTparypy Ha yueOnslii rog 2018 .

jasem6300@gmail.com

IIpod - Tanmu6 No6parum Xammyn AJIb - caun: ponuncs B 1962 roay B
KepOene, B 1989 roxgy momyums cremneHp OakajiaBpa B YHHBEPCUTETE
dapynera, 1 B ToM ke (akylIbTeTe crerneHb Mmaructpa B 1991 roxy . a B
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1996  romy mnosy4usa JOKTOPCKYIO JUCCEPTALMI0 B BOPOHEKCKOM
rocyJaapCTBEHHOM YHUBEp-CUTETE. AKaJeMHuecKas yCIeBaeMOCTh:
nokTop (Qumnocodun, ydeHoe 3BaHue: nmnpodeccop / barmamckuit
YHUBEPCUTET / (haKyIbTeT S3BIKOB, 3aBEAYIOIIUN Kadeapod pyccKoro
s3pika ¢ 2005 mo 2010 rr., PykoBoauTesb Hay4HO-HCCIIEA0BATEIBCKOTO
otaena B 2008 r., 3amecTtutesb aAMUHUCTpATUBHOrO jAekaHa ¢ 2006 1o
2007 r. IToxg ero pykoBOJCTBOM BBINIOJIHEHO Oojiee 25 mauccepranuii. OH
y4acTBOBJI BO MHOTHX KOMHTETaX, KOTOpbIe OOCYXJad MHChbMa M
MEepPEBOAUECKHUE MTPOCKTHI MEXAY MPE/-CEAATEIHLCTBOM U UJeHAMU. Y HEro
MHOTO MCCIIEIOBATEIbCKUX PAabOT HA PYCCKOM SI3BIKE.

talebt6 756 @gmail.com
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